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‘n Woning vir altyd 
deel 5

Paul Bruwer

A man says to me, 'Can you 

explain the seven trumpets of 

the Revelation?' No, but I can 

blow one in your ear, and 

warn you to escape from the 

wrath to come. 

- C.H. Spurgeon

Nuwe Jerusalem

Sal daar meer as een Sal daar meer as een Sal daar meer as een Sal daar meer as een 

stad wees?stad wees?stad wees?stad wees?

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

18 The wall was built of jasper, 

while the city was pure gold, 

like clear glass. 19 The 

foundations of the wall of the 

city were adorned with every 

kind of jewel. 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

The first was jasper, the 

second sapphire, the third 

agate, the fourth emerald, 20

the fifth onyx, the sixth 

carnelian, the seventh 

chrysolite, the eighth beryl, 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

the ninth topaz, the tenth 

chrysoprase, the eleventh 

jacinth, the twelfth amethyst. 
21 And the twelve gates were 

twelve pearls, each of the 

gates made of a single pearl
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Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

and the street of the city was 

pure gold, like transparent 

glass. 22 And I saw no temple 

in the city, for its temple is 

the Lord God the Almighty 

and the Lamb. 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

23 And the city has no need of 

sun or moon to shine on it, for 

the glory of God gives it light, 

and its lamp is the Lamb. 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

24 By its light will the nations 

walk, and the kings of the 

earth will bring their glory into 

it, 25 and its gates will never 

be shut by day—and there 

will be no night there. 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

26 They will bring into it the 

glory and the honor of the 

nations. 27 But nothing 

unclean will ever enter it, 

Nuwe Jerusalem

Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18Openbaring 21:18----27272727

nor anyone who does what is 

detestable or false, but only 

those who are written in the 

Lamb's book of life.

Tyd?

Is daar tyd in die nuwe Is daar tyd in die nuwe Is daar tyd in die nuwe Is daar tyd in die nuwe 

hemel/aarde?hemel/aarde?hemel/aarde?hemel/aarde?
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Tyd?

Openbaring 22:2Openbaring 22:2Openbaring 22:2Openbaring 22:2
through the middle of the street 

of the city; also, on either side 

of the river, the tree of life with 

its twelve kinds of fruit, yielding 

its fruit each month. The leaves 

of the tree were for the healing 

of the nations. 

Tyd?

Openbaring 8:1Openbaring 8:1Openbaring 8:1Openbaring 8:1

When the Lamb opened the 

seventh seal, there was 

silence in heaven for about 

half an hour. 

Verlange na die oue?

Sal ons ou dinge mis van Sal ons ou dinge mis van Sal ons ou dinge mis van Sal ons ou dinge mis van 

die huidige aarde?die huidige aarde?die huidige aarde?die huidige aarde?

Verlange na die oue?

Jesaja 65:17Jesaja 65:17Jesaja 65:17Jesaja 65:17----18181818

17 “For behold, I create new 

heavens and a new earth, and 

the former things shall not be 

remembered or come into 

mind. 

Verlange na die oue?

Jesaja 65:17Jesaja 65:17Jesaja 65:17Jesaja 65:17----18181818

18 But be glad and rejoice 

forever in that which I create; 

for behold, I create Jerusalem 

to be a joy, and her people to 

be a gladness

Eie self?

Gaan jy jouself wees in Gaan jy jouself wees in Gaan jy jouself wees in Gaan jy jouself wees in 

die hemel?die hemel?die hemel?die hemel?
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Eie self?

Lukas 24:39Lukas 24:39Lukas 24:39Lukas 24:39

See my hands and my feet, 

that it is I myself. Touch me, 

and see. For a spirit does not 

have flesh and bones as you 

see that I have.”

Eet en drink?

Gaan ons eet en drink in Gaan ons eet en drink in Gaan ons eet en drink in Gaan ons eet en drink in 

die hemel?die hemel?die hemel?die hemel?

Eet en drink

Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8
2 He lifted up his eyes and 

looked, and behold, three 

men were standing in front of 

him. When he saw them, he 

ran from the tent door to meet 

them and bowed himself to 

the earth.

Eet en drink

Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8Genesis 18:2 & 8

8 Then he took curds and milk 

and the calf that he had 

prepared, and set it before 

them. And he stood by them 

under the tree while they ate.

Eet en drink

Openbaring 2:9Openbaring 2:9Openbaring 2:9Openbaring 2:9

He who has an ear, let him 

hear what the Spirit says to 

the churches. To the one who 

conquers I will grant to eat of 

the tree of life, which is in the 

paradise of God.’

Eet en drink

Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13----15151515

13 But when you give a feast, 

invite the poor, the crippled, 

the lame, the blind, 14 and 

you will be blessed, because 

they cannot repay you. 
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Eet en drink

Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13----15151515

For you will be repaid at the 

resurrection of the just.” 15 

When one of those who 

reclined at table with him 

heard these things, he said to 

him, 

Eet en drink

Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13Lukas 14:13----15151515

“Blessed is everyone who will 

eat bread in the kingdom of 

God!”

Taal?

Watter taal gaan ons in Watter taal gaan ons in Watter taal gaan ons in Watter taal gaan ons in 

die hemel praat?die hemel praat?die hemel praat?die hemel praat?

Taal?

Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6

1 Now the whole earth had 

one language and the same 

words.

Taal?

Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6
4 Then they said, “Come, let 

us build ourselves a city and a 

tower with its top in the 

heavens, and let us make a 

name for ourselves, lest we be 

dispersed over the face of the 

whole earth.”

Taal?

Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6Genesis 11:1, 4, & 6
6 And the Lord said, “Behold, 

they are one people, and they 

have all one language, and 

this is only the beginning of 

what they will do. And nothing 

that they propose to do will 

now be impossible for them.



2012/06/25

6

Taal?

Handelinge 2:4Handelinge 2:4Handelinge 2:4Handelinge 2:4----6666

4 And they were all filled with 

the Holy Spirit and began to 

speak in other tongues as the 

Spirit gave them utterance. 5

Now there were dwelling in 

Jerusalem Jews, 

Huwelike?

Gaan daar enige huwelike Gaan daar enige huwelike Gaan daar enige huwelike Gaan daar enige huwelike 

in die hemel wees?in die hemel wees?in die hemel wees?in die hemel wees?

Huwelike?

Matteus 22:30Matteus 22:30Matteus 22:30Matteus 22:30

For in the resurrection they 

neither marry nor are given in 

marriage, but are like angels 

in heaven.

Huwelike?

Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31----32323232

31 “Therefore a man shall 

leave his father and mother 

and hold fast to his wife, and 

the two shall become one 

flesh.”

Huwelike?

Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31Efesiërs 5:31----32323232

32 This mystery is profound, 

and I am saying that it refers 

to Christ and the church.


